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Mishnah Pesahim, chapter 2 2 P7D o°noB 1AW

(1) As long as one is permitted to eat .'l?:.'l:'? '7’:)8:?; ,'?‘IDgf? Y nyw 17:;) N
[hametz, i.e., anyone, including the P ,’1;);'? 29 ,mD‘Iy?] .'lflj?
priest, who, according to Rabban P2 N’?] ,NNIT2 MoK 37 72y LInRan2
Gamliel (1:5 above), may eat terumah — M¥2 PX MR T *27 07731 A 92
that is hametz an hour longer than B2 AX O™ MIX DRIM A9 KX 20
anyone else], one may feed it to cattle,

beasts, and birds, and one may sell it to a gentile, and [if one burned it so that it
is no longer edible before the sixth hour,] deriving benefit from it is permitted
[even on Pesah itself]. When its time has passed [i.e., the beginning of the sixth
hour when the Rabbis declared that it must be destroyed], deriving any benefit
from it is forbidden [although this is a Rabbinical prohibition, nevertheless, it has
the same force as a Biblical injunction. For example, if one betrothed a woman
with hametz during the sixth hour, his betrothal would be completely invalid],
and [when he destroys the hametz by burning it] he may not fire an oven or a
range with it. Rabbi Yehudah says: [Just like notar (— portions of meat left over
from sacrifices after their permitted time) becomes prohibited from deriving any
benefit from them and the law is that they must be destroyed by burning, so, t0o,]
there is no [M¥°2] removal of hametz except by burning; but the Sages say: He

X102 7°72W 1329
yawn 2w Mmna 15 vpn,SIEKn YR avw Y3 anxp X9 .91aRY anmw nyw 53 K
ANNMAY P9I HRAW 91K NN $19KY 1137 e ayw 93 ,7nKp 13mIRP M3 INKT
9 wnn 93 M vaar 93 phaxa poim ik OxOm 2w & OxiHna 120 pnanm
WW NOMNA PaMe wian 53 PO yaax 93 poox oA ra minna 1a KK N xnabn
9 9 K™ IR M0 RIMK T 0 KD KT 2oy Moy b mma® Hioxn
T, XN KT LKD KRR YYD TRT TT91mM 9nm 11 1o i YA pR o vam
PIAT MM YA PR KK IR 92 Dy mhy tay K91 D Kvayn Kamwn RT TR KN
RINT TR, MDY LY yawnp KXY KK XK 92 59 OV 9av1 1A Ny IR Xamwn
™M21% 1M BTX 71977 KD MK IR[W 1721 11Ky 029 1959111 Moy M Kan T mana
OMp MW K21 02T 11 17YaY K YN MA0pT [osT 0P 193 12 YT 12 OR KOX
197DK 118K MDY M 0K AT OTP TIKA 197 DK 7113 119K NKITA LNNKTA nm
TIOX O™HI0 72T KK TR PRY 87YR MWW VW AyAnwn 38T 92y 710K 1T nKS
128K YIRS PUWIN PR AWK 12 WP ORW TN SW IR MI0IRNA 7 199K KA
DX O™M5I0 ™27 KOK 10K PR MYV MoHIw 12 XYPN 597 1OV S01w 137 13 wpi yana
TN 12 PO KO P TRY PUWIN PR MWW AYW YIRTwn WY V2K 0P AWK 13 UTp

Copyright © 2008 eMishnah.com All Rights Reserved.
Excerpted from "The Mishnah: A New Integrated Translation and Commentary"
Distributed by Israel Book Shop (732) 901-3009



™ PESAHIM 2

may also crumble it and throw it to the
wind or cast it into the sea.
(2) Hametz belonging to a gentile
which remained with him over Pesah
is permitted for use [and for those
whose custom it is to eat bread of a
gentile, it is also permitted to eat]; but
[hametz] of a Jew [which remained
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the Rabbis
penalized him and it] is forbidden to derive any benefit from it because it is

with him over Pesah,

written: “Nor may any leavening be seen in your possession.” (Exodus 13:7)
(3) If a gentile lent [money] to a Jew on [the pledge of] his hametz [and defaulted,
and it was stipulated that if the Jew defaults the collateral belongs to the gentile
retroactively, from the loan date, and the collateral was in the gentile's premises],
after Pesah it is permitted for use. [Since by force of the retroactive clause it
already belonged to the gentile before Pesah]. [Conversely,] if a Jew lent [money]
to a gentile on [the pledge of] his hametz [and the gentile defaulted] after Pesah
it is prohibited for use [since retroactively, it belonged to the Jew during Pesah].
If ruins collapsed and covered hametz, it is regarded as removed [still one should
nullify it by declaring it ownerless just in case it is uncovered during Pesah].
Rabbi Shimon ben Gamliel says: [It must be covered by at least three
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handbreadths of debris] so that a dog MR 2R3 T AKX wBA? Y17 2737
cannot search it out. 2Em R oPvn a2 nopa yRn
@) One [who is not a priest] who eats  :@°%y BT n’m’?g}m DT
terumah which is hametz on Pesah NN 77 772 X3P OIRY 027 X 17
unintentionally [i.e., he knew it was  7i9°@21 Pn022 ,0MWY2 ,0°WN2 ,N0OB]
hametz, but did not know it was TWyRI XmI2 PRI Syw nbawd:
terumah; although hametz has no
value on Pesah, still he], must repay [to the priest] the principal plus one fifth
[since the restitution proscribed of WnIM 172 in Leviticus does not concern itself
with the monetary value, but rather its volume, i.e., he replaces the amount of
terumah he used with the same volume of non-consecrated produce plus one fifth
which, in turn, becomes ferumah (see Rashi on Leviticus 22:14)]; if [he ate the
terumah] deliberately [even if he did not realize it was hametz, the proscribed
restitution of WM 77p is only when eaten unintentionally, thus the only liability
here, is for the damages caused by eating someone else's food; however, since
hametz on Pesah has no value], he is free from payment and [had the terumah
been defiled, where the priest could normally still use it as firewood, he is free]
from [liability for] its value as fuel.
(5) These are the types [of grain] with which one may fulfill his obligation [of
matzah] on [the first night of] Pesah: Wheat, barley, spelt, rye, and oats. [Matzah
must be made from flour that can become hametz, thus excluding rice flour]. And
they fulfill [it] with demai [produce bought from an am ha'aretz, regarding which
there is a doubt whether or not tithes have been separated. The Rabbis forbade
the consumption of demai produce on the general populace unless they tithed
them first, but did not forbid it in regard to the poor. Thus, here, since technically
speaking, one can declare all his possessions ownerless and be permitted to eat
demai, therefore, if he used such produce, he has fulfilled his obligation], with
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ma'aser rishon [first tithe] whose

terumah has been separated, [i.e.,
terumat ma'aser, but not the terumah
gedolah, that is, the Levite took his
tithes and gave trumat ma'aser from
them before the Israelite had an

obligation for terumah gedolah, i.c.,
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before the threshing] and with ma'aser
tithe] or hekdesh
[sanctified produce] which has been redeemed; and priests [can discharge their

XIBN PYPY NN M09 n3in T,

sheni [second
obligation] with hallah and ferumah. But [one may] not [fulfill his obligation]
with tevel [untithed produce, even if its obligation to be tithed is only
Rabbinical], nor with ma'aser rishon whose terumah has not been separated
[where the Levite took his tithes and gave terumat ma'aser from it after the
Israelite had an obligation for terumah gedolah], nor ma'aser sheni and sanctified
produce which were not redeemed [properly. In all these cases this is a mitzvah
that came about through a transgression, disqualifying the mitzvah (Tiferert
Yisrael)]. Regarding the [matzah] loaves of the thanksgiving-offering and the
[matzah] wafers of a nazirite — if he made them for himself, he cannot fulfill
[his obligation] with them [since the verse states: “Guard the matzot.” (Exodus
12:17) The Sages deduce that the matzah must be guarded for the sake of the
mitzvah of eating the matzah, excluding, therefore, those prepared for a
sacrifice]; if he made them to sell in the market, he can discharge [his obligation]
with them [during the preparation, he guards them for the mitzvah of matzah,
knowing that if he does not sell them, he will eat them himself].
(6) And these are the herbs with which one fulfills his obligation on Pesah: With
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lettuce,
harhabinah, and with maror. One
fulfills his obligation with them [by
eating them] both moist [fresh] and

endives, horseradish,

dry, but not preserved [in vinegar], nor
stewed nor boiled. And they [the
different
likewise, the different types of grain in

species for maror and
the Mishnah above] combine to the
size of an olive [the minimum volume
required to fulfill his obligation]. And
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one fulfills his obligation with their
stalk, with demai, and with the first
tithe whose ferumah has been separated, and with sanctified produce, and second

nY TPYIM PR O TRR 2,7

tithe which has been redeemed [as was explained above regarding matzah].
(7) One may not soak [even in cold water] bran for [feeding] fowls [lest it leaven],
but one may scald it [scalding effectively eliminates the possibility of leavening;
however, the custom is to forbid this as well]. A woman may not soak bran
[creating a paste] to take with her to the baths [to spread on her skin], but she
may rub it [dry bran] on her skin [even though her skin is wet]. One may not
chew wheat and place it on his wound on Pesah, because it turns into hametz.
(8) Flour may not be mixed into haroset [which is a meat-tenderizer made with
vinegar and water to which flour was usually added] or into mustard [which had
been mixed with water (Tosfot Yom Tov)], and if he did [put it into mustard
which is sharper than the haroset tenderizer, slowing down the leavening
process], he eats it immediately [whereas, one who mixed flour into saroset must
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burn it immediately]; But Rabbi Meir 130 22X ,ni72 "2 X?) 7"pYwna X% ,nosi
forbids [it to be eaten in the case of ,DIAMI 2¥ W YN n» .j72 Nix Po avm
mustard as well; the halachah does not 3NN Y V1N 10Dy
follow Rabbi Meir]. One may not boil

the Pesah-offering, in liquids or in fruit juices [The verse states; “Do not eat any
of it .... @3 wan w21 — cooked in water,” (Exodus 12:7); the double usage
of the root w32 indicates that it is forbidden to be cooked in any way]. But one
may baste [while it is being roasted] and dip it in them afterwards [while it is
being eaten and we do not say that this interferes with the taste]. The water used
by a baker [to cool his hands so that the dough should not stick] must be poured
out because it [the particles of dough remaining in the water] becomes hametz
[it should be poured out on an incline so that the water and the dough particles

do not gather].
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